Pinyin Mandarin Preliminary Course

Appendix |

A Discussion Using Incremental Phrases

© B. J. Burford and E. J. Burford 2003 27 November 2003



Pinyin Mandarin Preliminary Course

Greetings! (‘Hello!’, ‘How are you?’) ‘ni heo’ his like ch in loch
Please! qging! q is like ch in chicken
Read! do! kén!

Please read! qging do! qing ken!

message (general idea, information) xdnxi x is like hs or s in see
message (written) Xidoxi

this [word in place of person or thing] ~ zhi zh is like dge in fudge
this particular ... zhige ... g is like g in get
this message zhige xidoxi

Please read this message ging do zhige xidoxi

Thanks! xiixie!

Thank you! (polite form) xiixie nin!

give géi

Please give ... qing géi

take ng

Please take qing nz

Let's meet again! ( “See you soon!’

14d like very quickly get to see yol) ‘xiweéng hén kugi jiendeo nil”

well, good hco

| wo

I [am] well wo [ ] hco

you ni

You [are] well. ni[]hgo

he, she, it ta

He [is] well. ta[] hco

we women

We [are] well. women [ ] h¢o

YOU nimen

YOU [are] well. nimen [] h¢o

they tamen

They [are] well. tamen [ ] hco

wv, ISt S0? ... Ma?

I [am] well, is it s0? wo [ ] hgo ma?

You [are] well, are you? ni [ ] hgo ma?

(be), am/is/are shd sh sounds like sh in rashly

(This is different from ‘I am located ...,
which is ‘zéi’, as in I'm here. wo zéf zhir)

I am wd shd
I am Bill. wo shd Bill
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and hé

and you? hé ni?

you are ni shd

..., Isits0? (..., are you?) ... ma?

You are Bill, is it s0? ni shd Bill ma?

well, good hco

How are you? (= you [are] well, is it s0?) ni []h¢o ma?

not, no bu (b’ precedes ..., ..., or....;
otherwise use ‘bo’ before ... or...)

ill/not well bu heo; bing

I [am] well wo []hco

You [are] ill nibu[]hco;  ornibingle

very hén

very well hén hco (/f ... precedes another ..., pronounce it
as ...: So, ‘hén hgo’ sounds like ‘hén hgo’)

not very well bu hén hgo

I [am] not very well wo bu [ ] hén hgo

‘Get well soon!”’ ‘zhli ni zgo ré kangfu!’ z is like ds in suds

You (polite) nin zh is like dge in fudge

God Shéngdd

God [is] good Shéngdd [ ] hgo

name mingzi

of...(of possessor or of a description), 's, s'...de

my, of me, mine wode

my name wode mingzi
your, of you, yours nide

your name nide mingzi

his, her, its, of him, of her, of it tade

his name tade mingzi

our, of us, ours womende

our name womende mingzi
YOUR, of YOU, YOURS nimende

YOUR name nimende mingzi
their, of them, theirs tamende

their name tamende mingzi
of God Shéngdide

name of God, God's name Shengdide mingzi
my wode

my name wode mingzi
your nide

your name nide mingzi
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father

my (close relationship)

my father

mother

my mother

your mother

the name of your father
What?

What is ...? (... /s what?)
What is the name of your father?
What is the name of God?
Jehovah

The name of God is ...
God's name is Jehovah
Jehovah's

witness

Jehovah['s] Witness

lam ...

I am [a] Jehovah's Witness

call by a name; be called by a name

He's called Bill.

We call him “Bill’

What is your name?

(= By what name are you called?)

beba; fu ging

woO[ ] ... (‘de’ can be omitted for close link)

wo beba

méma; mg qing

woO méma

ni mema

ni béba de mingzi

shénme?

... shd shénme?

ni beba de mingzi sh shénme?
Shéngdide mingzi shi shénme?
yéhéhuz

Shéngddde mingzi shd ...
Shengddde mingzi shd yéhéhuz
yéhéhuz de

jién zhing [rén]

yéhéhuz [ ] jien zhing rén

wo shi ...

wo shd [ ] yéhéhuz jién zhing rén
jieo

ta (de mingzi) jieo Bill

women jieo ta Bill

ni jiéo shénme mingzi?

..., isitso?

You are called Bill, is it so0? (are you?)

... ma?
ni jieo Bill ma?

..., Is it not so? (7t s, not it is) (is it not?) ..., shd bo shd? ..., dud ma?
You are called Bill, is it not so? (aren't you?)

ni jieo Bill, shd bo shd?
ni jieo Bill, dud ma?

Yes (after a positive question)
No (after a positive question)
Yes (after a negative question)
No (after a negative question)

shdde; shd; dud, ...
bu, ...

ba, ...!

shdde; dud, ...

You are well, is it s0? (positive questior) ni h¢o ma?

Yes (after a positive questior)
No (after a positive question)

Are you not well? (positive guestion)

Yes (after a negative question)

shide; shd; dud

bu, [wo bu h¢o!]
ni bt hgo ma?

ba, [wé hén hgo!]
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No (after a negative question) shdde; dud, wo bu hgo.
give géi
Please give qing géi

Please give your name
Chinese (person)

Are you a Chinese person?
Chinese (language)

Is it Chinese (language)?
Mandarin (language)

It is Mandarin, is it or isn't it?
Cantonese (language)
Pinyin (Roman script)
Hanji (Chinese script)
English (person)

I am English

Read

I read

You read

Which?

Which do you read?
Please read

again

once again

read again

Please read again

Please read once again
can (know how to)

you can

you can read

You can read, can you?
You can read Hanji, is it s0?
I can (know how to)

I can read

I can read Pinyin.

I cannot read Hanji.

qing géi nide mingzi

Zhfingguorén
ni shd Zhfingg

uorén ma?

Zhfingwén; Zhfingguohué; Henyg
ta shd Zhfingwén ma?

patfinghué

t& shd patiinghue, shd bo shi?
Gugngdfinghuge

Pinyin
Hénzd
Yinggélenrén

; Yingguorén

w0 shd Yinggélzn de; wo shd Yingguode

do; ken

w6 do; wo ken

nido; nikeé
ngge?

ni do ncge?
qging do

Z8i

yicd

Zéi do

qing z€i do

qing z€i do yicd

néng; hud
ni néng; ni hu

ni néng do; ni

n

ni kén nége
qing kén

zéi ken
qing z€&i kén
qging z€&i do yicd

0
hud do

ni néng do ma?
ni néng do Hénzd ma?

w0 néng
wo néng do

wo néng do pinyin

wo hud
w6 hud do
wo hud do pinyin

wo bt néng dd Hénzd wd b6 hud do Hénzg

write Xié

I write wo Xié

you write ni xié

Please write! qing xié!

here (zé&i) zhir

Please write here! qging xié zhir!
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there

Please write there!

using ...

using Pinyin

write using Pinyin
Please write using Pinyin
Please write

your name

Please write your name
address

your address

Please write your address
one

... (@ Chinese a ‘measure word’ used to
focus on a specific:
person or thing in general)

a, an (used generally)

person, people

a person

this person

message (written)

a message

this message

... (& Chinese a ‘measure word’ used to
focus on a specific:
ftem of news, views, ideas, laws
This can be used instead of “...ge’)

a, an (as for an item of information)

this

this [particular]... (*... " /s an item
of information)

this message (written)

Read this [written] message.

Please read this [written] message.

say, speak, explain

I can (know how to)

I can speak

You can speak

You can speak Mandarin

nicely; well (‘de’ adds “ly’ to transform

an adjective that describes a person or

(z&i) nér

qging Xié ner

(zéi) yong ...

(zéi) yong pinyin

(zéi) yong pinyin xié

qing zéi yong pinyin xié

qing xié

nide mingzi

qing xié nide mingzi

ddzhi

nide ddzhi

qing xié nide ddizhi

yi (yi changes to yd before ..., ..., or ...
yi changes to yi before ... or ...)

, but

g is like g in get
e is like e in the book

...ge

yige (= yi + ge)
rén

yige rén

zhige rén
Xidoxi

yige xidoxi
zhige xidoxi

yige xdnxi
zhige xdnxi

...tizo

yitizo (= yi + tizo)
zhi

zhitizo (=zhi + tizo) ...

zhitizo xidoxi zhitizo xdnxi
do zhitizo xidoxi  do zhitizo xdnxi
qging do zhitizo xinxi

shufi

wo hud; wo néng

wo hud shufi; wo néng shufi

ni hud shufi; ni néng shufi

ni hud shufi patfinghué
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thing Into an adverb describing an action.
This ‘de’ can be omitteq, if the quality Is
stated using one Chinese character.)

You speak nicely

You speak nice [things]

You speak Mandarin well

I cannot speak Mandarin well

much

not (very) much

I cannot speak very much Mandarin

a little; not much

not much Chinese

I can speak Chinese a little

I can speak Mandarin a little

(de) heo

ni shufi de hgo
ni shufi hco de
ni petfinghué shufi de h¢o

wo bu néng petfinghué shufi de hgo
dufi

bu dufi

wo bu néng shufi hén dufi petfinghué
yddicnr

yidicnr Hényg

wo hud shufi yddignr Henye

wo hud shufi yddignr petfinghue

hco (de)

would like, wish, hope to xiweéng

I'd like to ... wo xiweng ...

I'd like to read wo xiweng do

you ni

to you [Ini

tell, say to geosu

I tell you it w0 geosU ni ta

I'd like to say this to you w0 xiweng géosu ni zhi

a message, item of information yige xidoxi  yitido xidoxi  yige xénxi
I'd like to say this message to you w0 xiweng géosu ni zhige xidoxi
question wint

a question yige winti

This is a good question zhi shd yige hco winti

answer dafu

an answer yige dzfu

have you

| have wo you

| haven't wo méi you

there is (=have) yéu

there is not (=not have) méi yéu

I have a question. wo you yige winti

There is a question. you yige winti

There are questions you winti

Do you have any questions? ni you (shénme) winti ma?

You have an answer. ni you yige dzfu

Do you have an answer? ni you yige dzfu ma?

What is the answer? dafu shd shénme?

a good answer yige heo dzfu
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This a good answer.

more; further, other

some more ...

more questions

more answers

You have more questions.

even more, yet more, still more

Do you have still more questions?
Please read this [written] answer.
again

Read again.

Say again.

very good

Very good question!

(question of a very good description)
(The ‘de’ can be omitted only affter a
single character description)

Very good answer!

Your message (thought) is very good.

Your message (information) is good.

zhi shd yige h¢o defu
ging ging duf de
ging dufi de ...

ging dufi de winti
ging dufi de dzfu

ni you ging dufi de winti
hzi

ni hei you winti ma?
qing dé zhige dzfu
Z8i

Z8i do

z8i shufi

hén hco

hén h¢o de winti!

hén hco de dzfu!

nide xinxi shd hén hco de
nide xidoxi shd hgo de

holy

Bible; holy Bible; holy writings
That is the holy Bible.
It is good.

It says good [things].
like to ...; enjoy ...
Iliketo ..., I enjoy ...
I like to read

I like to read it.

study

| study

| study it

I study the holy Bible.
help, assistance

help. assist

It helps

It helps me

can [is able to]

... can help

It can help

It can help you.

shing jié de
shing jing

zhi shd shing jing
td heo

ta shufi hgo de
xihuan; xi'éi

wo xihuan ...

w0 xihuan do

w0 xihuan do ta
XUEXI

WO XUéxi

WO XUéxi ta

wo Xuéxi shing jing
bangmang, bangzhu
bang, bangzht

ta bang

ta bang wo

ta néng

... néng bang

ta néng bang

té néng béang ni

ta bangzht
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we, us
It helps us.

know [things, facts]

It helps us to know ...

what is good (#hat which is good)
It helps us to know what is good.
bad, not good

what is bad (#hat which is bad)

It helps us to know what is bad.
Here

be (located, present, alive)

I am here.

there

You are there, are you?

Where?

wo

t& bang wo

zhidao

t& bang wo zhidao ...

hco de

t& bang wo zhidao shénme shi heo de
bu hgo

bu h¢o de

ta bang wo zhidao shénme shd bl heo de
zhir; zhili

Z8i

wo zéi zhili

ner; neli

ni zei ner ma?

n¢r? neli

Where are you? (=in what place are you?) ni z&i ner Ii?

Here is my question.

Where is your answer?

This is my answer.

What is your answer?

book

your book

Your book is [of a] very good
[description]

God's book

It is God's book.

take

Please take ...

magazine, thin brochure, pamphlet

... (a Chinese a ‘measure word’ used to
focus on a specific:
thin magazine or document)

a, an (thin magazine or adocumeni)

this

this [particular]... (... /s a thin magazine

or documend)

wode winti zei zhir
nide d&fu zéi ner Ii?
zhi shd wéde dzfu
nide d&fu shd shénme?
shd

nide sho

nide shd shd hgo de
Shéngdide shd

t& shy Shéngds de shd
ng

ging na

z&zhd

..fin
yifin (= yi + fin)
zhi

Zhifin (=zhi + fin)

amagazine yifin z&zhi

this magazine zhifin zazhd

Please take this magazine! qing nz zhifin z&zhi!

that [word in place of a person or thing] né

that is ... né shd

... (@ Chinese a ‘measure word’ used to
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focus on a specific:
volume of a book) ...bén
a, an (thin magazine or adocument) yibén (= yi + bén)
this zhi
this [particular]... (... /s a volume, book) zhibén (=zhi + bén)
a book yibén shd
That is a good book. né shd hgo de shd
This book is good. zhibén shd shd h¢o (de)
This book is very good. zhibén shd shd hén hgo de
That book is not good. nebén shd shd bu hgo de

This book is better than that book
(= this book compared to that book

is good) zhibén shd bi nébén shd hco
This is better than that zhi bi né hgo
Ours is better than theirs woémende bi tdmende hgo
This book is best zhibén shd shd zud h¢o de
This book is the best zhibén shd shd zud h¢o de
This is the best book zhi shd zud h¢o de shd
neighbour [injo; linrén; linshi
my neighbour wode [Tnjd
love ei
I love wo 8i
I love my neighbour wo i wode Iinjo
we love women ei
our neighbours womende Iinjo
We love our neighbours women éi woémende [injo
You are my neighbour. ni shd wdde 1injd
Jehovah's Witnesses yéhéhuz jien zhing rén
love their neighbour ¢i timende Iinjo
Jehovah's Witnesses love their neighbour. yéhéhuz jien zhing rén éi tamende Iinjo
about guanyo
about God guany6 Shengds
peace (freedom from war) héping
peace (calm, freedom from diisturbance) ping an; an'ning
about peace guanyo héping
we speak women shufi
We speak (about) peace. women shufi (guanyo) héping
make zud
we make women zud
we make good things women zud h¢o de dfingxi
bring about dei lzi
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We bring about peace.
war

we do not make ...

We do not make war.
give

We give

jollity

happiness, happy (deep)
We bring happiness.

to our neighbours

We bring happiness to our neighbours.

help, assist

We help

We help our neighbours.
security

We don't have security.
want

You want

You want security.

I know you want security.
Where [is] security?
happiness

Where [is] happiness?
friend

a friend

can; (have the possibility to)
we can (could, if we tried)
we can be

We can be friends.

very good friends

We can be very good friends
God's

God's friend

We can be God's friends.
become (something)

We can become God's friends.

say
He says

He says it.

The Bible says it.

women deéi lzi héping

zhénzhéng

women bo déi lai ...

women bo déi lzi zhénzhéng

Qéi

women géi

kueili

xding fo

women bg xing fo deilzi

(“b¢’ Is used if you want to say the object of the
verb before the verb.)

géi womende Iinjo

women bg xing 6 deilzi géi [womende] Iinj
bzng b&ngzhu

women bzng

women bzng wémende Iinjd

anquzn

wdmen méi you anquzn

xigng

ni xi¢ng

ni xigng dnquzn

w0 zhidao ni xigng dnquzn

ner [ ] anquan?

xdng 6

ner [ ] xing f6?

péngyou

yige péngyou

néng

women néng

women néng shd

women néng shd péngyou

hén hco de péngyou

women néng shd hén hco de péngyou
Shéngddde

Shéngddde péngyou

women néng shd Shengddde péngyou
chéngwéi

women néng chéngwéi Shengdide péngyou
shud

Ta shufi

ta shufi ta

shéng jing shufi ta
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want

we want ...

we want to become ...

We want to become God's friends.

xi¢gng

women xi¢gng ...

women xigng chéngwéi ...

women xi¢ng chéngwéi Shéngddde péngyou

How?

I can become ...

How can | become ...?

How can | become a friend?
How can | become his friend?
How can | become God's friend?
He says.

what he says [ /e thing that he says)
Do!

Do what he says!

must ... (need to in order to achieve ...)
we must

we must do

What must we do?

We must do what he says.

How?

study

Study it!

Study what it says!

Study what He says!

what His book says

Study what His book says!

we must (reed o) ...

We must study what he says.
know [facts, things]

we know

we know it

we know this

We know what He says.

what [that which] the Bible says
We know what the Bible says.
We must know what the Bible says.
says

the Bible says

what the Bible says

know what the Bible says

zénme?

w0 néng chéngwéi ...

z&nme wo néng chéngwéi ...?

zénme wo néng chéngweéi yige péngyou?
zénme wo néng chéngwéi tade péngyou?
zénme wo néng chéngwéi Shengddde péngyou?
Ta shufi

Ta shufi de

zud!

zu6 Ta shufi de!

xByeo

women x0yeo

women x8yeo zud

women x8yeo zud shénme?

women x8yeo zud Té shufi de

zénme?

XUEXI

XUBXI tal

XUéxi ta shufi de!

Xuéxi Ta shufi de!

Téde sho shufi de

Xuéxi Tade shd shufi de!

women x0yeo ...

women x8yeo xuéxi Ta shufi de

zhidao

women zhidao

wdmen zhidao ta

women zhidao zhi

women zhidao Ta shufi de

shing jing shufi de

women zhidao shing jing shufi de
women x0yeo zhidao shing jing shufi de
shui

shing jing shufi

shing jing shufi de

zhidao shing jing shufi de
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we must (need to) ...

We must know what the Bible says.

women x0yao ...
women x8yao zhidao shing jing shufi de

know (be acquainted with)
know him
We know him.

We must know him. (We need to ...)

rinshi

rinshi ta

women rinshi ta
women x0yao rinshi ta

trust, believe in

believe in God

know him

trust him

know him and trust him
We can know him.

We can trust him.

xidngxin

xidngxdn Shéngds

rinshi ta

Xiangxdn ta

rinshi ta hé xiangxdn ta
women néng rinshi ta
women néng xiangxdn ta

happy (delighted, made happy)

be happy; be delighted
can be happy

We can be happy.

We trust him.

If ..., then ... (if something is done,
then something else will happen)

He is happy
God is happy
... then God is happy

If we trust God, then He is happy.

If we do what He says, then He is happy.

gaodxing

shd gadxing

néng shd gadxing
women néng shd gadxing
women xiangxdn ta

roguo ..., nemuo ...

ta shd gadxing

Shéngdd shd gadxing

... némué Shengdd shd gadxing

régué wémen xiangxén Shéngds, nemud Ta shi
gaoxing

régué women zud T4 shufi de, némud T4 shi
gadxing

want
He wants
God wants

What God wants [that which God wants]

Do what God wants.
must (obligation)

xigng

Ta xi¢ng

Shéngdd xicng
Shéngdd xi¢ng de
zud Shéngdid xi¢ng de
bixd

We must do what God wants. (ob/igation) Women hixd zud Shengdd xigng de

if
we do this
if we do this, ...

réguo
women zub zhi
régué wémen zud zhi

© B. J. Burford and E. J. Burford 2003

13 27 November 2003



Pinyin Mandarin Preliminary Course

happy
He is happy

then He is happy
If we do this, then He is happy.

gaodxing
Té shd gadxing
némud Ta shd gadxing

roguéd women zud zhi, némud Ta shd gadxing

cause an action or reaction
cause to be happy

make ... happy

make God happy

make us happy

shi

shi gadxing

shi ... gaoxing

shi Shéngdd gadxing
shi wémen gadxing

will (future action)
will be

will be happy

We will be happy.
soon

We can be happy.

We can be happy soon.

hud

hud shd

hud shd gadxing

women hud shi gaéxing

hén kuei; bu jig

women néng shd gadxing

women néng hén kuéi shd gadxing

trouble

We see trouble.

We see much trouble.

Who?

Who make trouble?

Does God make (or not) our troubles?

mzfan

wo kenjien mefan

wo kenjien dufi mefan

shéi?

shéi zué mgfan?

Shéngdd zub bd zud wémende mzfan?

Did ... [past actions]
make

did make

did not ...

did not make

Does God make trouble?
No, God did not make trouble.
thing

good things

God made ...

God made good things.
person(s); human being(s)
Bad persons make trouble.

oo le

zud

zud le; zudle

méi zub ...

méi zud

Shéngdd zub bu zud mefan?
bu, Shengdd méi zud mafan
diingxi

h¢o (de) dongxi

Shéngdd zub ...

Shéngdd zud hgo de dfingxi
rén

bu hgo de rén zud mafan

prevent zozhi
prevent trouble zazhi mgfan
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will prevent trouble
God will prevent trouble.
Soon God will prevent trouble.

hud zgzhi mzfan
Shéngdd hud zgzhi méfan
bujig Shéngdd hud zgzhi mafan

will have hud you

There will be hud you

There will be peace. hud you héping

Again there will be peace. Z&i yichd hud you héping
Soon there will be peace. bujig hud yéu héping
earth [planet] ddqio

will have peace hud you héping

The earth will have peace. ddqio hud you héping

Soon the earth will have peace.

bujig digio hud yéu héping

on ...
on earth

peace on earth

paradise

paradise on earth

There will be paradise on earth.

There was

There was a paradise on earth.

Again there will be a paradise on earth.
come

will come

It will come.

It will come soon.

It will come again soon.

Soon the earth will become a paradise.

Zéi ... shang

zéi ddgi6 shang

héping z€&i diqid shang

liyuzn

liyuzn zéi digio shang

hud you liyuzn zei diqio shang

you le; youle

you liyugn zéi digio shang le

zéi yichd hud you lyuzn z&i digio shang
Izi

hud lzi

ta hud lzi

ta bujig hud lzi

ta z&i bujig hud lzi

ddqi6 bujig hud chéngwéi yige liyuzn

wicked people

prevent wicked people

will prevent wicked people

God will prevent wicked people.

Soon God will prevent wicked people.

1rén

zozhi i rén

hud zazhi 1 rén

Shéngdd hud zazhi 1 rén
bujig Shéngdd hud zazhi 1 rén

wickedness
prevent wickedness
God will prevent wickedness.

i
zozhi i
Shéngdd hud zezhi i
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Soon God will prevent wickedness.

bujig Shéngdd hud zgzhi i

wicked system

this wicked system

destroy

will destroy

will destroy this wicked system

God will destroy this wicked system.
[to] end, finish

God will end it.

world

God will end this world.

Xié 1 zhd du

zhige xié 1 zhd du

pbhuei; cuihui

hud pohuei

hud péhuéi zhige xié 1 zhd du
Shéngdd hud pohuéi zhige xié 1 zhd du
jiéshu

Sheéngdd hud jigshu ta

shgjii

Shengdd hud jiéshu zhige shdjii

good people

true

speech, language, words
true speech

speak truth

people who speak truth
love

God loves ...

God loves people who speak the truth.

hco de rén

zhén; zhén zhing

hue

zhén hué

shufi zhén hue

shufi zhén hue de rén

ei

Shéngdd éi ...

Shengdd ei shufi zhén hué de rén

stay, remain, continue to be

stay on earth

They will stay on earth.

These good people will stay on earth.

i xie; lioxia

z8i diqid shang lid xie

tamen hud z&i dizi6 shang lio xié

zhige hgo de rén hud zei dixio shang li6 xié

forever
on earth forever
They will stay on earth forever.

yong yugen; yong yong yugn yugn
z8i diqi6 shang yong yugn
tamen hud yong yugn zei digié shang lic xie

idea, opinion, thought; plan, decision

yijien; zhayd

‘Good idea!” hco de zhayd!
‘What a good idea!” dufime hco de zhgyd a!
Who? shéi?
Who said it? shéi shufi ta le?
... (a Chinese a ‘measure word’ used to
focus on a specific:
idea or thought) ...dign
a, an (idea or though) yidign (= yi + dign)
an idea yidicn ydjien
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this

this [particular]... (... /s an idea)
this idea

Who said this idea?

Whose?

Whose idea is it?

A human's?

Is it (or is it not) a human's idea?

zhi

zhidicn ... (=zhi + dign)
zhidign ygjien

shéi shufi zhidicn ydjién
shéide

ta shd shéide ygjien?
yige rénde?

ta shd bo shd yige rénde?

do

Do that.

can [is able to]

can do that

cannot do that.

A man cannot do that.

zud

zuo ta

néng

néng zud ne

bt néng zud ne

yige rén bu néng zud ne

Who can do that?
God can do that.
Only, none other than
Only God can do that!

shéi néng zud ne?

Shéngdd néng zud ne.
wéiyi

wéiyi Shengdd néng zud né!

God is good

make things

made things

He made things.

He made things well.

Shéngdd [ ] hgo

zud diingxi

zud dfingxi le

Ta zud diingxi le

ta zub hco de diingxi le

[There are] some

[There are] some people; certain people

love

not love

Some people love God
Some people don't love God.

[yéu] yixié (Use ‘you’ if at the beginning of
the sentence.)

[you] yixié rén

ei

b6 ei

yOu yixié rén ei Shengdd

yOu yixié rén bo i Shéngdd

own (in one's own possession) zZ0ji de

their own thing tamen zéji de dfingxi

idea ygjien

their own idea tamen zdji de yéjien

way (road, route, means) ]

their own way tamen zéji de I

want xi¢gng
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They want their own way.

tamen xigng [ ] zdji de Iu

for

for us

trouble

give

They give us trouble

wii

wii woémen

mgzfan

géi

tamen géi women mafan

choose

They choose their own way.
They chose their own way.
therefore

Therefore there is much trouble.

xugnzé

tamen xugnzé zdji de I
tamen xugnzé zdji de 10 le
yinci

yinci you dufi mzfan

You choose

What do you choose?
Whose way?

your own way

Do you want your own way?
Do you choose your own way?
or [alternatively]

or God's way.

Do you choose God's way.
The Truth

the way of the truth

Choose the way of the truth.
peace

the way of peace

true

true peace

the way of true peace

ni xugnzé

ni xu¢nzé shénme?

shéide 10?

ni zdji de IU

ni xi¢ng bu xigng zdji de 10?
ni xucnzé zdji de 1o ma?
hzishd

hzishd Shengds de lu

ni xugnzé Shengdd de 1t ma?
zhén li

zhén li de lu

xugnzé zhén i de IU

héping

héping de lu

zhén zhing de

zhén zhing de héping

zhén zhing de héping de IU

study

we study

We study this

at ...

meeting

our meeting

at our meeting

We study this at our meeting,
Where?

Where is your meeting?

XUéxi

women xuéxi

women xuéxi zhi

Z&i ... mian

dehud

womende dehud

zei womende dehud mian

women Xuéxt zhi zei wémende dehud mian

nc¢li? ner?
nimende dehud z&i n¢li?
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Kingdom

Kingdom Hall

at the Kingdom Hall

The meeting is at the Kingdom Hall.
address

Here is the address

wzng guo

wzng guo ju hud sud

zéi wang guo ju hud sué mian

dehud z&i weng guo ju hud sué mian

dazhi (7his i’ sounds like ‘ur’ in ‘urgent’)
zhi shd ddzhi

We study the Bible there women xuéxi shing jing ner
life shénghuo

peaceful life héping de shénghud

live, follow a way, lead a life qué

lead a peaceful life gud héping de shénghud
We live the way of peace women gud héping de lu
brother(s) ddxifing

this brother loves peace zhige dixifing ei héping
sister(s) zimii

Brothers and Sisters
our Brothers and Sisters
Our Brothers and Sisters are good friends.

péngyou

The love their neighbours.

meeting

our meeting

Please come to our meeting.

Would like to ...

Would you like to come to our meeting?
invite

I would like to invite you

I would like to invite you to our meeting.

tamen &i tAmende Iinjo

dehud

womende dehud

qing lzi womende déhud

xiweng ...

ni xiwéng bu xiweng lzi wémende déhud?
yéoging

w0 xiweng yaoging ni

w0 xiweng yaoging ni dehus

invitation tract yéoqing dan

Here is your invitation tract. zhi shd nide yaoging dan
a written form of invitation yifin gingji¢n

‘Well done!” ‘gan de hco!”

‘Thanks’ ‘xiixie’

‘Thank you’ (polite form) ‘xiixie nin’

‘Have a nice day!’
‘See you soon!”
‘Goodbye’

‘zhli ni diiguo méi hgode v tidn!’
‘xiweng hén kuéi jiendéo ni!’
‘zéijien’
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